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Thomas Francis MacLean Appelant

et

Sa MajestØ La Reine IntimØe

1972 le mars 1972 le mai

Presents Les Juges Ritchie Hall Spence Pigeon et

Laskin

EN APPEL DE LA COUR DE LECHIQUIER
DU CANADA

CouronneResponsabilitØ subsidiairePrisonnier

blessØ dans un accidentConditions dangereuses du

travailSurveillant agissant dans iexercice de ses

fonctionsMontant des dommagesLoi sur la res

ponsabilitØ de la Couronne 1952-53 Can 30
art 31a 42

Lappelant Øtait dØtenu en prison sa demande
ii avait ØtØmute la ferme de la prison oà on lui

dit de se presenter Ia grange dans le grenier de

laquelle on emmagasinait des bottes de paile Le

prØposØ aux travaux des champs dans le Service des

pØnitenciers lavait chargØ daider aux travaux en

dirigeant les bottes mesure que le convoyeur les

amenait vers trois autres prisonniers qui les empi
laient dans un espace rØservØ cette fin Alors quil

remplissait la tâche gui lui avait ØtØ confiØe lap
pelant est tombØ quelque 15 pieds de lendroit oü

ii travaillait sur le plancher de bØton ii sest blessØ

gravement et est totalement infirme pour la vie

Lappelant soutient quon la fait travailler dans

un endroit dangereux et peu sür sans dispositif de

protection alors quil se trouvait sur la pIate-foine

une botte de paille venant du convoyeur la frappØ

ii ØtØprojetØ ou glissØ de la plate-forme jusquau

plancher La Cour de 1Echiquier rejetØ Ia petition

de droit de lappelant Un appel ØtØ interjetØ

cette Cour

ArrŒt Lappel doit Œtre accueihi

La responsabiitØ que les art 31a et 42 de

la Loi sur la responsabilitØ de Ia Couronne 1952-53

Can 30 imposent la Couronne est subsidi

aire Pour que la Couronne soit responsable envers

un dØtenu ii faut Øtablir quun fonctionnaire du

pØnitencier agissant dans lexercice de ses fonctions

fait une chose quun homme raisonnable dans sa

situation naurait pas faite crØant ainsi un risque

prØvisible de blessure pour le dØtenu et que Ce fonc
tionnaire est personnellement responsable envers le

requØrant
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En lespŁce ii est certain que lappelant devait

travailler dans des conditions dangereuses et tout cet

ensemble de circonstances crØØ une situation oü

Øtait loin dŒtre atteint le degrØ de diligence requis

des autoritØs pØnitenciŁres dans ces conditions Ii

est aussi certain que le prØposØ aux travaux des

champs agissait dans lexercice de ses fonctions

lorsquiI affectØ lappelant lendroit oü ii tra
vaillait au moment de laccident

En Øvaluant les dommages ssoooo le juge de

premiere instance omis de tenir compte de toutes

les circonstances pertinentes Ce montant doit Œtre

porte $75000

APPEL dun jugement du Juge Gibson de la

Cour de lEchiquier du Canada rejetant une pØti

tion de droit rØclamant des dommages pour bles

sures Appel accueiffi

OSullivan c.r et Adam pour

lappelant

SCollin c.r et Froomkin pour
lintimØe

Le jugement de la Cour ØtØ rendu par

LE JUGE HALLLappel est lencontre dun

jugement rendu par le Juge Gibson en Cour dØ

1Echiquier et rejetant une petition de droit dans

laquelle lappelant rØclamait des dommages-inte
rŒts pour des blessures subies dans un accident

qui sest produit le 19 aoiIt 1966 alors quil pur
geait une peine de deux ans demprisonnement au

pØnitencier de Stony Mountain au Manitoba

Lappelant Øtait dØtenu au pØnitencier depuis sa

condamnation Winnipeg le 10 aoüt 1965

Lappelant avait 43 ans lorsquil ØtØ blessØ et

47 ans lØpoque du procŁs avait travaillØ

Iatelier du pØnitencier sa demande ii avait ØtØ

mute la fernie de la prison situØe hors de len
ceinte de cette derniŁre On la dabord fait tra

vailler au potager puis on lui fait layer des

fenŒtresaprŁs un nouveau sØjour au potager on
lui dit de se presenter la grange dans le gre-

flier de laquelle on emmagasinait des bottes de

paille Un convoyeur mØcanique amenait les

bottes du so jusquà une fenŒtre du grenier

quelque 30 pieds de terre Au temps pertinent

cest un certain John Maclvor dØcrit comme prØ
pose aux travaux des champs dans le Service des
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pØnitenciers qui surveillait lappelant Maclvor

avait chargØ ce dernier daider aux travaux en di

rigeant les bottes mesure que le convoyeur les

amenait vers trois autres prison.niers qui les em
pilaient dans un espace rØservØ cette fin Dau
tres parties du grenier servaient lentreposage de

bottes de foin une certaine quantitØ Øtant dØjà

entreposØe

Le bord infØrieur de la fenŒtre par laquelle pas
saient les bottes se trouvait quelque 15 pieds du

plancher qui Øtait en bØton Les bottes de foin

entassØes nØtaient plus quà quelques pouces du
bord de la fenŒtre qui Øtait prolongØ lintØrieur

dune petite plate-forme de pieds sur pieds
II avait une certaine quantitØ de paile et de foin

Øpars sur les bottes entassØes prŁs de Ia fenŒtre

ainsi que sur Ia plate-forme

Alors quil remplissait la tâche qui lui avait ØtØ

conflØe lappelant- est tombØ sur le plancher de

bØton ii sest blessØ gravement et est totalement

infirme pour la vie

Lappeiant soutient quon la fait travailler dans

un endroit dangereux et peu str sans dispositif de

protection alors quil se trouvait sur la plate

forme une botte de paile venant du convoyeur

la frappØ ii ØtØ projetØ ou glissØde la plate

forme jusquau plancher

La preuve est quelque peu contradictoire sur Ia

question de savoir si lappelant se trouvait sur la

plate-forme ou sur les bottes juste en dessous

mon avis cela importe peu parce quil est clair

que de toute facon ii travaillait rØellement dans

des conditions potentiellement dangereuses

Le juge de premiere instance conclu qüe la
seule et unique cause de cet accident est un

manque de precautions de la part du requØrant

pour assurer sa propre sØcuritØ En toute dØfØ

rence Ia preuve ne justifle pas cette conclusion

Les tØmoignages ne se contredisent presque pas
Ia seule divergence ayant trait la conversation

entre lappelant et Maclvor au sujet de lutilisa

tion de la plate-f orme Toutefois laccident ne



R.C.S MACLEAN C.. LA REINE Le Juge Hall

sest pas produit en presence de Maclvor et dans

son tØmoignage ce dernier affirmØ ce qui suit

au sujet de lutilisation de la plate-forme

Non Vous navez pas expressØ

ment dit MacLean de ne pas se servir de la plate

forme

Non monsieur

Vous ne lui aviez pas dit cNe vous servez pas

de la plate-forme

Non monsieur

Au sujet de lendroit oà on avait dit lappelant

de se tenir pour travailler Maclvor rØpondu ce

.qui suit

Vous avez des connaissances

et de lexpØrience dans le domaine de lagriculture

nest-ce pas

Oui

Votre experience vous dØmontrØ Monsieur

Maclvor et tous ceux qui connaissent les fermes

savent que sur une meule ou sur un tas de bottes ii

est difficile de se tenir et ii des vides je veux

dire que cest une base gui nest pas trŁs compacte
nest-ce pas

Cest exact

Et Ia paille est glissante nest-ce-pas

En effet

De sorte quen ce gui concerne la soliditØ des

bottes de foin elles noffrent pas une surface aussi

solide quun plancher

Non monsieur

Elles ne donnent pas un aussi bon appui quun
plancher ordinaire nest-ce pas

Vous avez commence par parler de la paille

et maintenant vous parlez du foin

Parlons uniquement de Ia paille

Quant la paille cest exact

La paille ne donne pas un bon appui

Elle est glissante et spongieuse

Elle est spongieuse et glissante et ce nest pas

une aussi bonne base que la plate-forme gui est en

bois par exemple

Non monsieur

Et pour Un homme qui travaille pour tout

homme qui travaille sur de la paile ii est difficile

de garder son Øquilibre et sa stabilitØ surtout sil sou
lŁve quelque chose nest-ce pas Lorsquil doit se

dØplacer et dØplacer quelque chose comme une botte

cest difficile nest-ce pas



MACLEAN THE QUEEN Hall S.C.R

II est difficile de garder son Øquilibre

Ii est difficile de Se tenir sur un tas de bottes

de paille et dessayer en mŒmetemps de dØplacer

dautres bottes de 35 ou 40 livres nest-ce pas

En effet monsieur

Cest difficile parce que lappui nest pas solide

nest-ce pas

Cest exact

Maiheureusement la piŁce 2e s-erie figu

rant la 130 du dossier conjoint ne peut pas
Œtre reproduite ici Elle montre les lieux dune

facon qui ne me laisse absolument aucun doute

sur les conditions dangereuses dans lesquelles

iappelant devait travailler La plate-forme sans

garde-fou la paille ou le foin Øpars sur la plate

forme et sur la pile de bottes au-dessous de la

fenØtre le fait que lextØrieur de la pile de bottes

descendait en pente jusquau plancher de bØton
15 pieds plus bas tout cela montre que lendroit

pouvait Œtre dangereux et que Maclvor aurait dfi

sen apercevoir lorsquil postØ lappelant pour

que celui-ci attrape et lance les lourdes bottes qui

tomb aient du convoyeur Tout cet ensemble de

circonstances crØe une situation oü est loin dŒtre

atteint le degre de diligence requis des autoritØs

pØnitentiaires dans ces conditions

Dans laffaire Timm La Reine1 178 le

Juge Cattanach bien exposØ queUe Øtait la res

ponsabilitØ de in Couronne envers les dØtemis des

institutions pØnales

Larticle 31 de la Loi sur la

responsabilitØ de la Couronne S.C 1952-53 30
Ødicte ce qui suit

La Courorine est responsable in tort

des dommages dont Ølle serait responsable si elle

Øtait un particulier en Øtat de majoritØ et capacitØ

lØgard dun acte prØjudiciable commis

par un prØposØ de la Couronne..

et iarticle 42 dØcrŁte

II ne peut Œtre ouvert de procedures

contre la Couronne en vertu de lalinØa du

paragraphe de larticle relativement

quelque acte ou omission dun prØposØ de Ia

Couronne moms que lacte ou omission indØ

pendamment des dispositions de Ia prØsente loi

neüt entrainØ une cause daction in tort contre le

prØposØ en question ou son reprØsentant personnel

R.CE 174
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La responsabiitØ que cette Loi impose Ia

Couronne est subsidiaire Voir Le Roi Anthony

et Thompson R.C.S 569 Pour que la

Couronne soit responsable le requØrant doit Øtablir

quun fonctionnaire du pØnitencier agissant dans

lexercice de ses fonctions comme je conclus que

cest le cas du gardien en lespŁce fait une chose

quun homme raisonnable dans sa situation naurait

pas faite crØant ainsi un risque prØvisible de blessure

pour un dØtenu et que Ce fonctionnaire est person

nellement responsable envers le requØrant

Les autoritØs de la prison ont envers le requØrant

lobligation de prendre des precautions raisonnables

pour sa sØcuritØ litre de personne dont elles ont

la garde cest uniquement si les employØs de la

prison omettent de prendre ces prØcautiöns que la

Couronne peut Œtre tenue responsable voir Ellis

Home Office All E.R 149

En lespŁce il est certain que Maclvor agissait

dans lexercice de ses fonctions lorsquil affectØ

lappelant lendroit ii travailait au moment

de laccident

Eu Øgard la question de Ia responsabilitØ

lappel devrait donc Œtre accueilli

La question du montant des dommages est plus

difficile trancher Lappelant est infirme pour la

vie Ii est partiellement paralysØ des deux bras et

des deux jambes par suite dune semi-lesion du
cordon mØdullaireau niveau des vertŁbres cervi

cales C6-7 Le juge de premiere instance dØcrit

comme suit lØtat de lappelant

Le requØrant besoin daide pour se coucher et

pour shabiller il des difficultØs manger ii doit

en fait manger avec ses mains Ii est atteint dØnurØ

sie et doit porter un drain et un sac protecteur Le

bon fonctionnement de ses intestins est contrôlØ par

des lavements qui lui sont administrØs deux fois par

semaine lhôpital Deer Lodge de Winnipeg Le re

quØrant vierit chaque fois cette fin mais aussi

pour Œtre lavØ et rasØ

Le requØrant habite une petite chambre dun

hotel-pension Ii na pas damis ni de compagnons

lexception dune personne et de sa femme qui lui

rendent visite de facon rØguliŁre il na pas de dis

tractions si ce nest celle dØcouter la radio de temps

en temps Rien ne lintØresse particuliŁrement et ii

na pas de passe-temps En rØsumØ on peut dire

quil ØtØ trŁs sØrieusement atteint tant physique

ment que mentalement

Le pronostic ne laisse pas espØrer une amelioration

de son Øtat



MACLEAN THE QUEEN Hall S.C.R

La seule source de revenu est une allocation de

$105 par mois titre de pension xdØpuisement de

lArmØecanadienne

Ii est reconnu que si lappelant obtient une in

demnitØ importante ii naura plus droit sa pen
sion des Forces armØes du Canada

En plus de sa blessure la moelle ØpiniŁre lap
pelant ØtØ gravement blessØ la poitrine

compris une fracture de plusieurs côtes ce qui lui

cause une maladie grave qui la laissØ entre la

vie et la mort durant un certain temps Cette bles

sure Ia poitrine provoquØ chez lui une ten-

dance contracter des infections rØcurrentes de

poitrine qui exigent des antibiotiques et un traite

ment special Au moment du procŁs il avait ap

paremment une expectative de vie de 28 ans en

viron II est impossible de presumer quil vivra

aussi Iongtemps mais tant quil vivra II aura be

soin de soins et de traitements quotidiens

Le juge de premiere instance ØvaluØ

$50000 le montant des dommages II sest con
tentØ de dire ce qui suit

II est âgØ de 47 ans Sa vie jusquà present sest

dØroulØe sans but trŁs prØcis Ii occupØ beaucoup

demplois surtout comme ouvrier et passØ une

partie importante de sa vie en prison

DaprŁs ces tØmoignages je fixe les dommages
intØrŒts du requØrant $50000

Le montant de lindemnitØ est important mais on

soutient que dans les circonstances il nest pas suf

fisant Est-il si excessivement bas quil ne peut

Œtre reterni ou le juge de premiere instance a-t-il

oubliØ de tenir compte de certains ØlØmentsperti

nents en fixant lindemnitØ voir Proctor Dyck2

251 Ii est vrai que depuis 1949 lappelant

passØ quelque annØes en prison et quil avait

peu prŁs une autre annØe purger lorsquil ØtØ

blessØ Le coüt hebdomadaire des soins que cet

homme requiert sera ØlevØ Aucune preuve na ØtØ

prØsentØe ce sujet mais la Cour peut prendre

connaissance du fait que les soins requis par cet

homme actuellement et pour le reste de sa vie

sont trŁs coüteux MŒme sil ØtØ condamnØ

lemprisonnement plusieurs reprises II tra

R.C.S 244
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vaillØ de temps en temps et connaltra une cer

tame perte
de reverni mais Øtant donnØ son passØ

inconstant ii est difficile dØvaluer cette perte Ii

na pas toujours ØtØ lhomme quil Øtait de 1949

1966 Adolescent ii sest engage comme volon

taire au cours de la Seconde Guerre mondiale et

servi outre-mer du mois de mai 1941 jusquau

mois doctobre 1945 Cest pour cette raison quil

touche une pension et recoit des soins lhôpital

militaire Deer Lodge de Winnipeg oü on mi ad

ministre des lavements et oà on le lave et le rase

deux fois par semaine II droit une indemnitØ

pour ses souffrances pour son incapacitØ perma
nente et pour la perte de jouissance de la vie Je

dois conclure que le savant juge omis de tenir

compte de toutes les circonstances pertinentes

lorsquil fixØ $50000 le montant de lindem

nitØ Je porterais ce montant $75000

Par consequent ii devrait Œtre adjugØ lappe
lant Ia somme de $75000 avec dØpens en cette

Cour et en Cour de 1Echiquier

Appel accueilli avec dØpens

Procureurs de lappelant Walsh Micay Co
Winnipeg

Procureur de lintimØe Donald Maxwell

Ottawa


